ПУБЛИЧНАЯ ОФЕРТА 
на предоставление услуг по швартовке на акватории Яхт-клуба «Коприно»

Рыбинский район, Ярославская область 	«__»____________2019  г.

Настоящий документ является публичной офертой общества с ограниченной ответственностью «Яхт-клуб «Коприно», именуемое в дальнейшем «Исполнитель», и содержит все существенные условия предоставления услуг по  швартовке плавучего средства с целью его стоянки с использованием причального сооружения на акватории Рыбинского водохранилища (устье р. Треновка и Мухинского ручья), у правого берега напротив 379,45-379,63 км. судового хода (по атласу ЕГС, том 2 изд 2017 г.) в районе д. Ясенево Рыбинского района Ярославской области.

В соответствии с п. 2 ст. 437 Гражданского Кодекса РФ в случае принятия изложенных ниже условий и оплаты услуг юридическое или физическое лицо, производящее акцепт этой оферты,  становится Заказчиком (в соответствии с п. 3 ст. 438 ГК РФ акцепт оферты равносилен заключению договора на условиях, изложенных в оферте), а Исполнитель и Заказчик совместно — Сторонами договора.

В целях настоящей Оферты нижеприведенные термины используются в следующем значении:
«Оферта» — настоящий документ Публичная Оферта предоставления услуг по швартовке.
«Акцепт Оферты» — полное и безвозвратное принятие Оферты методом выполнения действий, отмеченных в части 4 данной Оферты. 
Заказчик извещен, что местом размещения официальной информации об Исполнителе является сайт Яхт-клуба «Коприно ( http://koprino.club/ ).

1. ПРЕДМЕТ ОФЕРТЫ 
1.1. Исполнитель, использующий акваторию Рыбинского водохранилища(устье р. Треновка и Мухинского ручья), у правого берега напротив 379,45-379,63 км. судового хода (по атласу ЕГС, том 2 изд 2017 г.) в районе д. Ясенево Рыбинского района Ярославской области.
обязуется оказать Заказчику услуги по швартовке плавучего средства с целью его стоянки с использованием причальной стенки на акватории, указанной настоящем пункте Оферты, а Заказчик обязуется принять и оплатить эти услуги. 
1.2.  Исполнитель и Заказчик согласовали, что дополнительные услуги, выходящие за рамки швартовки, поименованные в Прайс-листе, оплачиваются Заказчиком отдельно.  

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН.
2.1.  Исполнитель обязуется:
2.1.1. Обеспечить пользование береговой полосой акватории, указанной в п. 1.1. Оферты, а также причальным сооружением, для осуществления причаливания и стоянки плавучих средств Заказчика;
2.1.2. Не допускать нахождения посторонних лиц на понтонах, расположенных в акватории. 
2.1.3. Качественно,  с соблюдением всех необходимых норм и правил оказать услуги по швартовке плавучего средства с целью его стоянки. Услуги по швартовке включают в себя: 
· обеспечение подхода плавучего средства к причальному сооружению с разворотом в требуемом направлении; 
· подвод плавучего средства в определенное положение по отношению к причальному сооружению и удержание в этом положении на время подачи швартовых; 
· подтягивание плавучего средства к причальному сооружению;
· надежное крепление швартовых к кнехтам   и контроль за ними на всем протяжении стоянки.
2.1.4. При необходимости предоставить точку подключения к электрической сети, при этом при подключении к сети берегового питания граница ответственности устанавливается на штекерном разъеме берегового источника питания;
2.1.5. Обеспечить Заказчика водой для технических нужд;
2.1.6. При необходимости принять от Заказчика ТБО с судна  и обеспечить их вывоз и утилизацию в соответствии с установленными правилами и привлечением специализированных организаций.
2.1.7. Заблаговременно оповещать Заказчика обо всех изменениях и планируемых работах, влияющих на условия швартовки плавучего средства с целью его стоянки;
2.1.8. При возникновении обстоятельств, создающих угрозу целостности плавучего средства (усиление ветра и волнения с опасных направлений, подъем (падение) уровня воды и др.), в возможно короткие сроки оповещать Заказчика по телефону, указанному Заказчиком, либо с использованием иных доступных средств связи (факс, электронная почта и др.).
2.1.9. Всеми возможными доступными средствами принимать меры по недопущению причинения вреда судну во время стоянки. В случае повреждения судна принять все возможные и разумные в сложившихся обстоятельствах меры по сохранению судна и уменьшению возможного ущерба. 
2.2. Заказчик обязуется:
2.2.1. Предоставить документы на судно, подтверждающее право владения и/или пользования;  
2.2.2. Поддерживать и соблюдать чистоту и порядок, правила охраны труда и окружающей среды, технику общей и пожарной безопасности при осуществлении швартовки, нахождении на плавучем средстве, а также соблюдать внутренние правила Исполнителя;
2.2.3. Освободить место швартовки по окончании срока швартовки;  
2.2.4. Оплачивать Исполнителю оказанные услуги, в размере и порядке, предусмотренном Прайс-листом.  
[bookmark: _GoBack]2.2.5. Не заправлять судно топливом и не переливать ГСМ на территории яхт-клуба.
2.2.6. На территории яхт-клуба осуществлять маневрирование судна на минимальных оборотах двигателя во избежание создания волны.
2.2.7. Заказчик обязуется соблюдать и выполнять все действующие нормы и правила, применимые к использованию и управлению судна на территории и акватории яхт-клуба, а также в предписанном районе плавания. Судно должно быть полностью обеспечено всеми необходимыми средствами спасения, предписанными законом и подзаконными актами, действующими в районе плавания.
2.3. Исполнитель имеет право: 
2.3.1. Предоставить дополнительные услуги в соответствии с Прайс-листом, при наличии заявки на оказание таких услуг от Заказчика;
2.3.2. Производить в одностороннем порядке  пересмотр тарифов на предоставляемые услуги, обеспечивая ознакомление Заказчика с новыми тарифами путем  размещения прайс-листа в офисе Исполнителя не менее чем за 1 (одну) неделю до планируемой даты введения в действие новых тарифов.
2..3.3. Требовать от Заказчика оплаты услуг.
2.4. Заказчик имеет право: 
2.4.1. Использовать причальную стенку с целью стоянки, пользоваться береговой полосой акватории, не нарушая внутренних правил Исполнителя;
2.4.2. Получить дополнительные услуги, указанные в  Прайс-листе. 

3. ПОРЯДОК ОКАЗАНИЯ УСЛУГ. ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРЕБЫВАНИЯ
3.1. Услуга по швартовке плавучего средства с целью стоянки с использованием причальной стенки оказывается по заявке Заказчика, ознакомившегося с настоящей публичной офертой. Заявка направляется Исполнителю заблаговременно  (в разумный срок) до момента оказания услуги. Заявка может быть направлена устно - по телефону, либо с использованием иных доступных средств связи (факс, электронная почта и др.). В заявке Заказчик также может указать на дополнительные услуги, которые могут быть оказаны Исполнителем за отдельную плату. Официальным адресом обращения к Исполнителю являются следующие адреса:
+7 (4852) 68-01-69 
+7 (930) 114 01 69
bereg@koprino.biz
3.2. В заявке сообщается точная дата и время прибытия плавучего средства, его наименование и технические характеристики. Заказчику рекомендуется удостовериться, что заявка принята Исполнителем и что услуга будет оказана. В случае отсутствия заблаговременно направленной в адрес Исполнителя и принятой им заявки, Исполнитель не гарантирует Заказчику оказание услуги.
3.3. Исполнитель подтверждает заявку путем сообщения об этом Исполнителю. Регистрация заявки Заказчика производится Исполнителем в соответствии с правилами Исполнителя. 
3.4. Заказчик производит оплату услуг Исполнителя  в порядке авансирования в размере 100% стоимости услуги (согласно Прайс-листу). Оплата может производиться наличными денежными средствами в кассу Исполнителя, либо путем перечисления денежных средств на расчетный счет Исполнителя (безналичный расчет).  Оплата является подтверждением принятия условия настоящей оферты.
3.5. Услуги считаются оказанными надлежащим образом и в полном объеме, если в течение трех дней с момента оказания услуги Заказчик не предоставил претензию. В случае отсутствия претензии акт приемки-сдачи выполненных работ (услуг) считается подписанным, а услуги оказанными надлежащим образом. По факту оказания услуг Исполнитель  в одностороннем порядке составляет акт приемки-сдачи.

4. ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ ПРЕБЫВАНИЯ НА ТЕРРИТОРИИ ЯХТ-КЛУБА 
4.1. Заказчику настоятельно рекомендуется иметь действующее во все время стоянки судна — страховое покрытие от всех рисков, на сумму, как минимум, равную реальной стоимости судна и его содержимого, а так же страховку, покрывающую причиненный ущерб третьим лицам. 
4.2. На территории и акватории яхт-клуба запрещено использование всех источников открытого огня (в том числе паяльных ламп и аналогичного оборудования). 
4.3. На акватории яхт-клуба запрещен сброс судовых сточных и фекальных вод. Любой мусор и отходы запрещено выбрасывать в воду акватории яхт-клуба.
4.4. Яхт-клуб является местом общего пользования. Настоятельно рекомендуется стараться до минимума снижать производимый шум. Двигатели судов должны быть оснащены эффективными глушителями. Рекомендуется пользоваться телевизорами, радиоприемниками и другими звуковоспроизводящими устройствами при уровнях громкости, не мешающих другим посетителям яхт-клуба.
4.5. Не допускается нахождение на территории яхт-клуба в состоянии алкогольного (наркотического, токсического) опьянения.
4.6. В отсутствие Заказчика  (владельца судна)  все каюты, иллюминаторы, люки и рундуки должны быть закрыты на замки. Заказчик самостоятельно обеспечивает сохранность личного имущества. Исполнитель не несет ответственности за сохранность ценных вещей, оставленных Заказчиком, гостями Заказчика без присмотра. Ключи от кают и рундуков Исполнителю не сдаются.
4.7. Любое существенное нарушение положений настоящей оферты, умышленное или неумышленное со стороны Заказчика, его гостей или команды судна, которое привело к возникновению аварийной ситуации, к несчастному случаю, к ущербу имуществу Исполнителя или третьих лиц, нанесло урон репутации яхт-клуба, является основанием  прекращения Договора в одностороннем порядке.

5. ИЗМЕНЕНИЕ ОФЕРТЫ. 
ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ.
5.1. Изменение или ненадлежащее исполнение условий настоящей оферты регулируется действующим законодательством РФ.
5.2. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть в ходе оказания услуг, разрешаются Сторонами путем переговоров. 
5.3. В случае если споры и разногласия не будут урегулированы путем переговоров, они подлежат рассмотрению в судебном порядке, в соответствии с правилами подсудности, установленными действующим законодательством. 

6. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ.
6.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящей оферте, если оно явилось следствием непреодолимой силы, а именно: наводнения, землетрясения, аварии на транспорте, шторма, урагана, военных действий и иных обстоятельств, не зависящих от воли Сторон, если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение обязательств Сторонами. Документом, подтверждающим действие непреодолимой силы, будет считаться документ, выданный уполномоченным государственным либо муниципальным органом. 

7. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ.
7.1. Настоящая оферта представляет собой полную договоренность между Исполнителем и Заказчиком. Исполнитель не принимает на себя никаких условий и обязательств в отношении предмета оферты, за исключением указанных в оферте.
7.2. Заказчик  при исполнении оферты действует добровольно, при этом Заказчик:
а) полностью ознакомился с условиями Оферты,
б) полностью понимает предмет Оферты,
в) полностью понимает значение и последствия своих действий в отношении заключения и исполнения Оферты.
7.3. Прайс-лист на оказание услуг является частью настоящей оферты. Заказчик подтверждает свое ознакомление и согласие с Прайс-листом.


РЕКВИЗИТЫ ИСПОЛНИТЕЛЯ

ИСПОЛНИТЕЛЬ
ООО «Яхт-клуб «Коприно»
Юридический адрес: Ярославская область, Рыбинский район, д. Мухино, д. 12
ОГРН 1147610002650    ИНН 7610104927        КПП 761001001
Расчетный счет:	40702810612680006500
Банк:	ФИЛИАЛ № 3652 БАНКА ВТБ (ПАО)
БИК:	042007855 Корр. счет:	30101810545250000855



Генеральный директор ______________________________ А.С. Лекарев
